
MATCH VARMINT 20 CALIBER (0.204") FLAT BASE BULLETS - 20
CALIBER (0.204") 35GR FLAT BASE 100/BOX

MATCH VARMINT 20 CALIBER (0.204") FLAT BASE BULLETS

Attributes

Name: 20 CALIBER (0.204") 35GR FLAT BASE 100/BOX
Manufacturer: BERGER BULLETS
Product no.: 749003605
Mfr. No.: 20303
Ballistic Coefficient (G1): 0.179
Brand Style: Match Varmint
Bullet Style: Flat Base (FB)
Caliber: 20 Caliber
Diameter (Breech): 0.204
Diameter (in): 0.204
Grain: 35
Quantity: 100
Delivery weight: 0.544kg
Shipping height: 46mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 64mm
UPC: 679459203036

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für MATCH VARMINT 20
CALIBER (0.204") FLACHE BASISGESCHOSSE

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die MATCH VARMINT 20 CALIBER (0.204") FLACHE
BASISGESCHOSSE von BERGER BULLETS. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden
und potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die gesetzlichen Anforderungen für den Besitz und die Verwendung von Munition
in Ihrem Land einhalten.
Verwahren Sie die Geschosse außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur in geeigneten Umgebungen, die für Schießsportaktivitäten vorgesehen sind.
Informieren Sie sich über die korrekten Handhabungstechniken und Sicherheitsvorkehrungen beim Schießen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur kompatible Waffen, die für die Verwendung von 20 Caliber (0.204") Geschossen geeignet
sind.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Geschosse auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Tragen Sie beim Schießen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.
Halten Sie beim Laden und Entladen der Waffe immer den Lauf in eine sichere Richtung.
Vermeiden Sie Ablenkungen und konzentrieren Sie sich während der Nutzung auf Ihre Umgebung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie in einem zugelassenen Schießbereich sind.
Überprüfen Sie die Waffe auf ihre Funktionsfähigkeit und stellen Sie sicher, dass sie sauber und in
gutem Zustand ist.

Laden der Geschosse

Nehmen Sie ein Geschoss aus der Verpackung.
Platzieren Sie das Geschoss vorsichtig in die Kammer der Waffe, ohne übermäßigen Druck
auszuüben.

Verwendung

Zielen Sie immer in eine sichere Richtung.
Betätigen Sie den Abzug nur, wenn Sie bereit sind zu schießen.
Nach dem Schießen überprüfen Sie die Waffe, um sicherzustellen, dass keine Geschosse im Lauf
stecken geblieben sind.

Nach dem Gebrauch

Entladen Sie die Waffe immer, bevor Sie sie lagern oder transportieren.
Reinigen Sie die Waffe regelmäßig, um ihre Leistung zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie leere Verpackungen und nicht verwendete Geschosse gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass Geschosse, die nicht mehr verwendet werden, sicher gelagert oder entsorgt werden,
um Unfälle zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich dieses Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Fachhändler in Ihrer Nähe.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise die grundlegenden Richtlinien zur sicheren Verwendung des
Produkts darstellen. Es liegt in Ihrer Verantwortung, sich über die spezifischen gesetzlichen Bestimmungen und
Sicherheitspraktiken in Ihrem Land zu informieren.
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Safety Instruction Guide for MATCH VARMINT 20
CALIBER (0.204") FLAT BASE BULLETS

Introduction
Thank you for choosing the MATCH VARMINT 20 CALIBER (0.204") FLAT BASE BULLETS. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use of this product. It is important to follow these guidelines carefully
to minimize risks and ensure compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle ammunition with care and respect.
Store bullets in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep out of reach of children and unauthorized users.
Ensure you are familiar with the local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.
Regularly check for product recalls or safety alerts through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling or using ammunition.
Use only in firearms specifically designed for 20 caliber (0.204") ammunition.
Inspect bullets for any signs of damage before use. Do not use damaged bullets.
Do not exceed the recommended load specifications for your firearm.
Ensure that your firearm is in proper working condition before use.
Avoid using bullets in wet or damp conditions to prevent misfires.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Read the firearm's manual to understand its operation and maintenance.
Ensure that the firearm is unloaded before inserting any bullets.

Loading:

Carefully insert the MATCH VARMINT bullets into the magazine or chamber of the firearm according to
the manufacturer's instructions.

Firing:

Confirm that the firing area is safe and clear of any obstructions or bystanders.
Follow all safety protocols associated with your firearm when firing.

PostUse:

After use, clean your firearm according to the manufacturer's guidelines.
Store any remaining bullets in their original packaging in a secure location.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in regular trash. Contact local authorities or a waste disposal facility for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the MATCH VARMINT 20 CALIBER (0.204") FLAT BASE BULLETS,
please reach out to the designated EUbased contact point.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MATCH VARMINT
20 CALIBER bullets. Always prioritize safety and stay informed about best practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Balas Planas
Base MATCH VARMINT Calibre 20

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para las balas planas base MATCH VARMINT Calibre 20
(0.204") de Berger Bullets. Este documento está diseñado para ayudarte a utilizar el producto de manera segura y
efectiva, cumpliendo con las normativas de seguridad de la UE. Por favor, lee atentamente toda la información
proporcionada.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de seguir todas las instrucciones para un uso seguro de las balas. El
incumplimiento puede resultar en lesiones o daños.
Almacenamiento Adecuado: Guarda las balas en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y
personas no autorizadas.
Inspección Regular: Revisa las balas regularmente para detectar cualquier daño o deterioro antes de su
uso.
Uso de Equipamiento de Protección: Siempre utiliza equipo de protección personal adecuado, como gafas
y protección auditiva, al manipular y disparar.
Educación y Formación: Asegúrate de estar capacitado en el uso de armas de fuego y en la manipulación
de municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones al disparar sin la debida preparación.
Peligro de accidentes si las balas se manipulan incorrectamente.
Riesgo de daños a la propiedad si no se utilizan en un entorno controlado.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Nunca apunte con el arma a algo que no esté destinado a disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada de personas y animales.
No uses balas dañadas o defectuosas.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para personas menores de 18 años.
Mantén las balas fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de cargar las balas.
Inserta las balas en el cargador de acuerdo con las especificaciones del fabricante del arma.
Verifica que las balas estén correctamente alineadas y aseguradas en el cargador.

Uso:

Selecciona un área de tiro adecuada, preferiblemente un campo de tiro autorizado.
Asegúrate de que todos los observadores estén a una distancia segura.
Realiza un chequeo de seguridad antes de disparar: asegúrate de que el arma esté en buenas
condiciones y que el entorno sea seguro.
Dispara solo cuando estés seguro de que es seguro hacerlo.



Instrucciones de Eliminación

Eliminación de Balas No Utilizadas:

Nunca deseches balas en la basura común. Contacta a las autoridades locales para obtener
instrucciones sobre la eliminación adecuada.
Si tienes balas defectuosas o dañadas, llévalas a un distribuidor autorizado para su eliminación.

Eliminación de Envases:

Los envases de las balas deben ser reciclados o desechados de acuerdo con las normativas locales.

Información de Contacto para Más Soporte
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad de este producto, consulta con un experto en armas de fuego o
contacta al fabricante para obtener más información.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas instrucciones y mantente informado sobre las
actualizaciones de seguridad. Para más detalles, verifica el sistema de Seguridad de la UE.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: MATCH
VARMINT 20 KALIBR (0.204") PŁASKIE KULKI
BAZOWE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kul MATCH VARMINT 20 KALIBR (0.204") PŁASKIE KULKI BAZOWE firmy BERGER
BULLETS. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie
regulacji dotyczących bezpieczeństwa, zgodnie z ogólnymi przepisami o bezpieczeństwie produktów w Unii
Europejskiej (EU GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Zawsze używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego podczas obsługi kul.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nigdy nie kieruj broni w stronę ludzi lub zwierząt.
Używaj tylko odpowiednich materiałów do ładowania i używania kul.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania amunicji.
Przed użyciem zapoznaj się z instrukcją obsługi broni, z którą będziesz korzystać.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości skonsultuj się z ekspertem lub profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Upewnij się, że miejsce strzelania jest odpowiednio przygotowane i zabezpieczone.
Załaduj kulę zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Zawsze używaj kul zgodnych z kalibrem twojej broni.
Po zakończeniu strzelania upewnij się, że broń jest odpowiednio oczyszczona i przechowywana w
bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zużyte lub uszkodzone kule należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wrzucaj kul do ognia ani nie wystawiaj ich na działanie wysokich temperatur.
W przypadku wątpliwości skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dalszych informacji, skontaktuj się
z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wskazówek pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie kul
MATCH VARMINT 20 KALIBR (0.204") PŁASKIE KULKI BAZOWE. Dziękujemy za przestrzeganie zasad
bezpieczeństwa i życzymy udanego strzelania.



MATCH VARMINT 20 KALIBER (0.204")
TASAPOHJAKUULAT Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita MATCH VARMINT 20 KALIBER (0.204") TASAPOHJAKUULAT
tuotteelle. Tuote on suunniteltu erityisesti ammuntaan ja vaatii huolellista käsittelyä. Lue tämä ohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se on säilytettävä lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ammunnan aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että siellä ei ole muita henkilöitä tai eläimiä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumista ja ampumatarvikkeiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Älä koskaan suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä vain suositeltuja patruunoita, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Varmista, että ase on kunnolla ladattu ja että se toimii oikein ennen ammuntaa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos olet epävarma sen kunnosta.
Pidä aina kädet ja muut kehon osat pois aseen piipusta, kun se on ladattu.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että sinulla on tarvittavat välineet ja tarvikkeet ennen tuotteen käyttöä.
Lue ja seuraa tarkasti aseen käyttöohjeita ennen ampumista.
Asenna tuote aseen mukana tulevien ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettu ja tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Kun käytät tuotetta, varmista, että ampumaalue on vapaa esteistä ja turvallinen.

Hävitysohjeet
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeet turvalliseen hävittämiseen.
Varmista, että kaikki käytetyt patruunat ja ampumatarvikkeet hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He voivat tarjota
lisätietoja ja tukea turvalliseen käyttöön liittyen.

Tärkeät muistutukset
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle annettu muistutuksia tai palautuksia.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön MATCH VARMINT 20 KALIBER (0.204")
TASAPOHJAKUULAT tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för MATCH VARMINT 20
KALIBER (0.204") PLANA BOTTOM KULOR

Introduktion
Tack för att du har valt MATCH VARMINT 20 KALIBER (0.204") PLANA BOTTOM KULOR. Denna produkt är
avsedd för användning i skytte och jakt. För att säkerställa en säker och effektiv användning av dessa kulor, vänligen
följ de säkerhetsanvisningar och riktlinjer som presenteras i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du hanterar och avfyrar vapen.
Förvara ammunition på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Kontrollera att ditt vapen är i gott skick och korrekt inställt för den ammunition du använder.
Läs alltid bruksanvisningen för ditt vapen innan du använder det med denna ammunition.
Rapportera omedelbart alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att kulorna är av rätt kaliber (20 Caliber) och vikt (35 Grain) för ditt vapen.
Använd endast kulor av hög kvalitet som är avsedda för ditt specifika vapen.
Undvik att avfyra ammunition i skadade eller modifierade vapen.
Se till att du är medveten om och följer lokala lagar och regler kring användning av ammunition och skytte.
Om du är osäker på något, kontakta en professionell eller en erfaren skytt för vägledning.

Instruktioner för installation och användning
För att installera ammunitionen, öppna förpackningen och ta ut kulorna med rena händer.
Kontrollera varje kula för skador eller defekter innan användning.
Ladda kulorna enligt tillverkarens instruktioner för ditt vapen.
Avfyra endast i en säker och kontrollerad miljö, såsom en godkänd skjutbana.
Var alltid medveten om din omgivning och säkerhetsavståndet till andra personer.

Avfallshantering
Kassera tomma förpackningar och eventuella defekta kulor på ett säkert sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av ammunition och relaterade material.
Undvik att bränna ammunition eller förpackningar, då detta kan medföra risker.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsanvisningar och produkter, vänligen kontakta en lokal återförsäljare
eller tillverkare. Det är viktigt att alltid ha en kontaktpunkt för frågor angående säkerheten för denna produkt.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av MATCH VARMINT 20
KALIBER (0.204") PLANA BOTTOM KULOR. Tack för att du bidrar till en säker skytteupplevelse.
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Pokyny pro bezpečnostní použití produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kulky MATCH VARMINT 20 KALIBRU (0.204") S PLATKÝM ZÁKLADNEM od
společnosti BERGER BULLETS. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a přesnost. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že máte odpovídající školení a znalosti o manipulaci se střelnými zbraněmi.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování střelných zbraní a munice.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a jiných zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a sluchátka.
Pravidelně kontrolujte výrobek na jakékoliv známky poškození nebo opotřebení.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím výrobku se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu a správně nabitá.
Nikdy nemiřte na nic, co nechcete zasáhnout.
Ujistěte se, že se v okolí nenacházejí žádné osoby nebo zvířata, když střílíte.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo pokud máte pochybnosti o jeho bezpečnosti.
Po použití výrobku důkladně vyčistěte zbraň a zlikvidujte použité náboje podle místních předpisů.

Pokyny pro instalaci a použití
Před instalací kulky do zbraně se ujistěte, že zbraň je v bezpečném stavu.
Použijte vhodné nástroje a techniky pro nabíjení kulky.
Ujistěte se, že kulka je správně umístěna v nábojnici.
Po nabití zbraně proveďte kontrolu, zda je vše v pořádku a zbraň je v bezpečném stavu.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a směrnice.

Pokyny pro likvidaci
Použité kulky a obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte kulky do běžného odpadu.
Pokud máte nevyužité nebo poškozené kulky, obraťte se na odborníka nebo místní úřady pro správnou
likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání výrobků.


